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1. Lf1i COl!lit~ dtt pro9:rg~41!i et dé la coordination a tent:. la reprise de sa trentiè~"e

f~êfHi,ion au siègê de l 'Organ1.t5ation dOl§ !î'atü:ml!il Unies du. 11 au 22 septembre 1990.
Il a tenu huit (60e à 610; et un certain no~bre de réunions consultatives
it.lf('n~till1e~.

A. Ordre du jour

2. L'ordre du
l'annexe 1:.

de la trentièllJ.ê !!>'êf5ision est reproduit à

Al , Républiqu~ fédérale d'
}ügthh

Autriche
Be.ha.Jliaa
Bahreïn
Beingladfuh
Bénin
Cameroun
Canada
Chin<il
ta1onibi €!;

Côt(\% d'Ivoire
Cuba
Etat@-Uni~ d'Àm~rique

France
Inde

Japon
Kenya
Maroc
Mexique
Ouganda
Pakistan
Pologne
Roumanie
Royaume-Uni de Grande-Bretagne

et d'Irlande du Nord
Suède
Trinité-et-Tobago
Union des Républiques socialistes

soviétiques
Venezuela
Yougoslavie
Zambie

4.. L~!1l Etat~ Mtilmbrt@s diill l'Organisation des Nations Unies ci-après étaient
repré par des observateurs :

s.édl
Costa IHea
Egypte
Espagne
l"inlanélè
Hongrie
Italie
Norvêge
Pl"lVI'!-Rag

PClI:tugal
1~unh i€l

1 • .•
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II)

.", .

4~~ B~tlo:a':s ~1:>i~i:!1lpil)Ur l' lf&J..U1!I~,X~;:'~"CJlGn

d~$ :I""tio'l':l.:S U:ni@'~ ponl' l '\\l.<1IuiC:l1I.t:lc~·1l; •.

~>ondi ale de 1 âl

& 18 so!'.udon le Direct.fHlr
Interllt3.'tionnle, le

et âlWl:

de l'OrÇJlUJiieu.tion

c.

La litilt.e àes àOCUl'ttnnt8 sOIL"lills au
figure il l'anniliJli::e II.

d."v'eloPlletttent et à
à III

et {t'autres

D.

B. A. IH' 67e eléâlnCa, le 22 sapt.embr€l, l@ Comit.é a adopt' le projet d.@ rapport su.r
la rl1lprise d@ sa tremtième session (E/AC.51/1990/L.1 illlt Add.l à 5), telqu'll aVIJ!.it
été! oralemrent révi et amendé au cours du débat.

II. QUESTIONS RELATIVES AU PROGR1l..MME

1. Programme 45. R§.dre::JsementJd~V!ilQppem@nt,e:ttr,u:)l$fQxmation
éCQllQmig\u,s dft l'Afrique

9. A ses 62e et 63e séances. les Hl et 19 septembre. la Comité a examiné le
programme 45 du projet de plan à moyen terme pour la période 1992-1997, intitul~

"Redressement. développement et transformation êconomique5 de l'Afrique".

Examen de la guestion

10. Plusieurs d~l'gationa se sont félicitées de l'importance que le Secrétaire
général attachait au développement économique de l'Afrique. Elles ont prié
instamment la communauté internationale de concrétiser son engagement en
fournissant une assistance, sous la forme notamment de ressources financières. awc
pays de la r~gion. Elles ont souligné la nécessité de renforcer la coordination
pour que les organisations du système appliquent efficacement les décisions
intergouvernementales relatives au redressement et au développement de l'Afrique.
Le projet de plan d'action à l'échelle du système pour le redressement et le
développement économiques de l'Afrique pourrait servir de cadre à cette fin.
La Commission économique pour l'Afrique (CE]\.) aurait à jouer un rôle clef dans
l'exécution du programme.

Il. Plusieurs délégations ont réaffirmé la pria asl'j pl!!t' l' AIIUil"HHJJ.L"""

g~n~rale ~ l'Afrique et soulign' qu'il convenait d'allou.er dea ra••ouro••
suffisantes au programme afin d'en garantir la mise t'UJ ù6uvre efficac·e tlIt

conformément à ce caractère prioritaire.

1. , •
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Paqa 4

12 , O~ Igues d~ légat i<:nl1!i ont egti~,é, qu'à l' 6%ception de l a décision 44/411, l El 5

n~l!îolutions de l' Â$lil>esilblée gén~rale ci téeti co!"'"~e portant autorisat.ion de ce
tJ;(ml!l-progn"!l\~en·a'ifa,lent.p.as de lien direct a~<1ec celui-cl. D'autres délégations ne
p&rtageaiant: pas ca point. da vue.

13. Le Comité 8 'al1Jt d~claré gén.éral&~,':mt. fHltisfait du contenu et de l'orientation
éhi.l. progrrut.il"'4, qui avait ét.é élaboré à la Imtière des observations qu" il avait
formulées lors dl1J. la partiEl de 1'>a trantième session. Il a estimé qu'il
c.onvenait da précisfir davantage llii!5 éléments du prograw&'l16 sur la base des décisions
qtl!e l' Â.l'HJie1l"cblé~ g~fléral€l' et d' autrltiili organi5mes intergouvernementaux pourraient

ultérieuréll'lent à ce sujet, ainsi que de l'examen et de l"évaluation finals
du Pr(}g'C&lftllfl0 d'action dea 'Hations Unies pOUT le redressement économique et le

de l'Âfrique auxquels l'Âssell'.blée procéderait lors de sa
quarantê-~ixième ~es9ion.

14. té Comité a reco!l'lll'landé de mettre l'ë!'ccent sur la mobilisation des ressources.

HL 1,Je plan d'action à l'échêlle du l:lystème pour le redressement économique et le
développement dlll l' lHrique devrait être établi suivant la méthode et le mode de
pr@!ilentation utiliséelll pour l'élaboration du plan de lutte contre la drogue, compte
t€llnu 6galetf>@nt de!il conclusions et dE!!!) recommandation,s contenues au paragraphe 146
du rlftpport du Cotllit0 /!luI' la première partie de sa trentième session (11./45/16
(P~rtie 1) et Add.l).

16, L{ij 5ecriltiZlire g@n.éra1 devrait fournir tout l'appui nécessaire à la mise en
06uvt(il du Programme.

ConclusionS et recommandations

1'1. Le Comité a recommandé d'approuver le programme 45 du projet de plan à moyen
terrntl pour la période 1992-1997, sous réserve des modifications ci-après :

Ill) Modifier le titre du programme qui se lirait comme suit : "Afrique
situation économique critique, redressement et développement";

b) Modifier le titre du sous-programme 1 qui se lirait comme suit :
"Mobilisation des ressources", et intégrer les aspects de ce sous-programme
relatifs à la coordination à la section 2 du programme intitulée : "Stratégie
iiit coordination";

c) Modifier le titre du 50us~programme 2 comme suit : "Contrôle, évaluation
~t ~uivi de la mise en oeuvre des programmes d'action, y compris leurs aspects
financiers",

d) Modiihr COlftMlil suit le début du texte de l'alinéa b) du
pljjrlilgr'~phé 45.12 l "Contrôl<H, éveluer et ~uivre l'évolution du développement
~conomlqu(lli et !!loôhl1 en Afrique en VUI1l d' aidér les pays africains, à la demande
dti,t'j gouvfH'rHi1rnent!î, & définir €et promouvoir des politiques et activités .....
(le fe.t. du paragraphe ne change pas),

/ .. ,
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il 4,5.16 ~ 45.:U d~~s 1l'li s<E!ctlol'1 2
(llt; c~ôrdi~f~t:i1!)fl;'"~

ii) Pl<!c~r l{jf1$
sous-progr~~~ 3

415. 20 d~ns h
d~ $&!tli:llhUij$ut.ion ~ l~ dt:\:l.<lttion

Cl ~!tt d) du
uu .• ",uu'elltHI concet'l'Ient ll'!\

RattachêI' 1~~ activi ~u~

45.28 au gous-progr~~~ 1,
mohilisation des ressources;

ill}

f) Intt!!grrar l' al:h.éa hl du
coordination" ;

g)

suivant
Supprimer, il l'alinéa d) duil5.:W le memhn êll!;!
"y compris l' établissem·ênt dG la documantatiou";

h) A l'alinéa a} il) du paragrephe 45.20, ajout~H" "concri\;tl9111I:mt." aprèls lœ
verbe "traduire":

j) A la fin de l'alinéa d) du paragraphe 45.28, remplacer le membre de
phrase suivant l "obtenir le soutien de CEHJ groupes cibles en VU!» du. njjdrl\H1Is(+)m(~nt:

et du développement de l' Afrique" par le membre dt'J phrl'H'le ci~après 1 nmobilis,H lèS

ressources nécessaires au redreS5êment €lit au développement de l'Afrique",

k) Lire comme suit le titre du sous~programrne 3 l "Campagne mondiale de
sensibilisation à la situation économique critique dé l'Afrique";

1) Ajouter au paragraphe 45.7 un nouvel alinéa e) nidigét ainsi 1 nAppuyt'lr
les efforts que font les pays africains pour renforcer leur propre capacit~

nationale en vue de parvenir à une croissance et à un développement
auto-entretenus, notamment en fournissant à ces pays, à leur demandé, des conseils
au sujet des réformes de politique économique appropriées":

m) Remplacer le texte de l'alinéa e) ii) du paragraphe 45.20 par le texte
suivant "Promouvoir les efforts de la communauté internationale visant il
améliorer le fonctionnement des marchés des produits de base afin d'assurer la
stabilité et la prévisibilité des prix des produits de base, ainsi que dèS

arrangements de compensation garantis et des programmes connexes",

2, Programme 31,

18. A sa 56e séance, le 21 septembre, le Comité a ~t' inform~ oralement de~

recommandat.ions faites par la Co~nission économique et sociale pour l'Asie et le
Pacifique à sa quarante-sixièlme session, tenue du 4 au 13 juin HHJO, ClOnCt1Jr"nant
l'établissement d' un ordre de priorité pour le progrMfffie :31 1 Coop4ri!!ltlôn ôn~h

pour le développement en Asie et dans le Pacifique [A/45/6 (Prog. 31)].

/. , .
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20. Le Comité a recommandé que :1' Â!Hlemblêe générale accorcle l'attention voulue a
la qUê'Stlon de l' établi~Hlê!J1.ent d'un ordre de priorité entre les sous-programmes
lorsqu'elle ex~inerelt le progr~ 31 du projet de plan à moyen terme pour la
période 1992-1997 1:1 ea quarante-cinquièrn'il1.I sellUiion.

B.

21. Conformérlilen't au pa.ragrapM 1 de l'annexe, l de la résolution 41/213 de
l'À~uleaJjl~e gé:né'rale, en date du 19 déce:!l>-Dre 1986, le Comit,é a examiné, de sa 50e à
!'!la 63e lf1J~an.ée, du 17 au 19 septembre, le plan général du projet de budget-programme
préf!Hlnté par le Secr~taire gén.éral dans son rapport (11./451359).

22. Le Comité a rappf!llé que, conformément .il la résolution 41/213 de l'Assemblée
g~n,~rl'il~ llltfjtl sa qualité d'organe I>ubsidiaire, il exan:tin·erait le plan. général du
budget-progrôJnl'l!l;(J et, p~r l'intermédiaire de la Cinquième CO/TUTlission, présenterait
B(JIll conclusionlll et reco'lmllandatlons à l' À$semblée. Il a également rappelé que le
Corrdté consultatif pour le5 que~tiOltHI administratives et budgétaires étudierait le
plan gétl.êral c{)n:for:mément ~ son mandat êt présenterait ses recommandations à
l' ÀUJsi\1mblae. LeJ Secrétaire généraL !!le fondant sur les décisions de l' Assemblée
relativlfûlll au plan général du projet de budget-programme pour l'exercice biennal
1992-1993, pr@pârerait pour sa part le projet de budget-programme pour l'exercice
biennal Slulvant.

23. Le Comité a l1Jn outrlll rapP€11é que le plan général du prochain budget-programme
!&'in~crivait dan!!> le proci1Jsl!lUS d'amélioration de l'efficacité des activités roenées
:plU l' Organigation au 6>l!}rvice de la communauté internationale.

24. Le Comité a examiné les quatre aspects suivants du plan général du projet de
buélget<~programme.

a) !Itima.t.is;uu.l p:réliminainHLdjtfLXessources il. prévoir pour mener .il bien
ill2tog:rammed' activith p,x;oposépendant l'exercice biennal

25. Lo Comité a noté les estimations préliminaires proposees par le Secrétaire
g6n6ral au paragraphe 6 d. son rapport.

26. L. Comito recommande, conformément à son mandat, que les estimations
pr6liminaires des ressources présentées par le Secrétaire général servent de base
à une décil:lion d. l'ÀSEHilmblée générale, qui prendrait en compte les éléments
suivants

a) LtU.l rBCOfTlmandations f.l.itea par le Comité consultatif pour les questions
tldminll'iltratlvE!llG l!lt budgt$tait!!ll1l sur cetto que!!ltion conformément à son mandat, comme
l'indique la rj~olution 41/2131

h) Lom ~8tim~tlon!!l d~vraiont ra considérées comme préliminaires et
devraifflnt tenit" compte, eu 'gara. au paragraphe 5 du rapport du Secrétaire général,
d~13 incidliHlCl!ll!J dl!l d@cilidon~ que l' Ât'Hi emb 1 générale pourrait adopter en 1990;

1 . ..
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cl Les $stimatiol.1i1'l d,eV'r~ient pol'ltr l~ r<il'!l.l.isil\tlon
dég l!M::tlvités q'~e l'OrgiSmthll.·tti.o.n e au pr~l~~",~' du pl'GCllirÜn

biennal dJllU1s 1~ c,~dr12 du pro:i~t d~ if, Il!tOj{~.rJi t~r$i"~ P<lUX ln p'd<lit~

1~91-1991J if, C·filt hl! C~it' tl~:nt ~ ~.nttro l 'antjclill1!f$ttoHll:" lo>e r~oof~a.u:d~tious
q"J:<11 i'ii. falto.a, tant il s.a l'ilîl!sslon df:! <&1U'~ l<l!. ltopri~o dEil !sa ~oliîiaiDn

de 1990. au sujt1lt duproj.et de plan <1 ~l!lJO!'~h t"~iIH

d). Lea rOlllt.i..mationis devraiÉllnt être conçn~lS de
l'Organisation suffis~€nt. dEI latltad<'J i!Our
let> tâche!'i. qui lui l!l'(ilront confi,ées par l'À!!i;$l:~,jbllil,o,

mandats nouveaW! ou modifiés;

e) LlillS estimations ont un car&ùtêr~ glob~~lJ

la ventilation des prévisions pour 19Q2~1993 p<!'!t'

à moyen tarmlill, qui figure dans le rapport du
caractÈ!re illustratif,

à fO\l.rni r il
n,,'Uo effioac it,{~

t'lllns 10 cadrodo

à Clè~t , l~ tord not.€! qu~

progn~J~lill du t de plan
, n'<l!. qu'un

f) Les estimations sont établies awr prix de 1990~1991 et n'inclul!lint pa5 lli.Hil
t~s da dépenses mlillntionnés aill!:: paragraphes 10 €lt Il de l' anlHilJ!î:l1l l d~ lè'l
résolution 41/213;

g) Le pla.n général du projet de budget-progr~l'l~ devrait ra fOl:ldti sur
l'hypothèse que la résolution 411213 s~rait intil!gralêment appliquée Illt que l~:il

programlTH1!S approuvés figurant dans le projet de plan & mOYEUl. terme pour 111 riode
1992-1997 seraient exécutés en 1992-1993 dans le cadre d' un budg'l1lt·~prùgr~nl!! dont
les modalités de financement seraIent strictement ob•• rvées. une fois qu'.ll••
auraient été approuvées et que les crédits nécessaires auraient été ouverts.

27. Le Comité a noté les propositions faites par le Secrétaire général. propol
des priorit.és reflétant les orientations générales, par grands secteurs, con~n.

demandé par l'Assemblée générale au paragraphe 1 b) de l'annexe l à sa ré!ilolution
41/213.

28. Le Comité a également noté que le Secrétaire général s'était référé, aux
paragraphes 12 et 13 de son rapport, aux priorités énoncées dans l'introduction au
projet de plan ~ moyen terme pour la période 1992-1997.

29. Le Comité a en outre noté que les priorités étaient indiquées d'una mani~re

plus générale dans l'introduction au plan à moyen terme que dans le plan g'n~ral.

À cet égard, le Comité a rappelé que le projet de budget-programme a été élaboré
dans le cadre du plan à moyen terme.

30. Le Comité propose que l'Assemblée générale examine les priorités reflétant les
orienta.tions générales, par grands secteurs, comme suggéré daru! l'introduction BH

plan à moyen terme et dans le plan général. compte tenu des vue~ wxprlmé~s par 1û6
organes intergouvernementaux et les groupes d'€lrp~rts comp~tentl!l. Il convit'H'lt
d'accorder une attention particuliêre awr questions suivantes : rflaintien dlil 1<1\
pair et de la sécurité internationales, développement économique d•• pays en
développement' redressement économique et dévl:lloPPêJn(imt de l'Afdquf1l}
environnement: et lutte internationale contre 1. drogue.

1 . ..
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31. Le Cortz:ité 8 Mté que la croi8~ance réelle prOpOS&ê, par rapport au hudget
pr'cé~nt, .·établig~8it à 0 ~.

32. Le C"'f&'d.t~ a auge! not.é que la croissance réelle avait. été calculée sur la ba.se
de 18 rt,éthodolog1e existante, éga18ment utilisée pour la présentation du

Vu les d~fattt~ de 18 méthodologie appliquée actuel18ment, le
n'était pat!! ~n position d'évaluer avec précision l'incidence du taux

envi de crc::d:.!1!!!$ZU1C8 n~el1. sur let> progr~e8 de l'Organisation, Le Comité
recotrd!J.ande qua 18 Secrétariat, 1. Comité consultatif pour les questions
w:Il",itd.tH:rativ@8 @t bùdgétair(!:l\} et 1'Àluslnb1ée gênérale exalninent plus avant cette
l'l'<41,t:lwa·(JiJt('g1e, aine! que celle utilisée pour l'élaboration du plan général,
y le' traitement: de~ dépenSéS non renouvelables et la question de la

î:îV&C !tHI ùudget1il~programmes, Tout en reconnaissant qu' il n' est pas
MUldifier la méthodologie utilisée actue1lel'l',ent pour élaborer le plan

généra.!. et le budget-progrl:m'dllê, le Comité souligne la nécessité d'accroître la
trafi$pa't·ence.

33. pri~ noté du paragraphe 18 du rapport du Secrétaire général, le Comité a
lIH:m.lign@ l'importance du fonds de réserve, qui occupe une place essentielle dans le
nouve8U prcce~sus budgétaire.

34. Le Comité a en outrE! souligné que le montant du fonds de réserve, exprimé en
pourcwnt~g€l du montant global des ressources, devait être en sus des estimations
pr'llmlnalr•• propos'•• par le Secrétaire général, ajustées en fonction des
11&1 b) lOt f) du paragraphe 26 ci-dessus, et compte tenu des conclusions et
n:l12ommandatlôns pertinentelll du Comité du. programme et de la coordination et du
Comit' conl1lultatif pour le~ questions administratives et budgétaires.

35. L~ CorrJ1tê a noté que l'Assemblée générale prendrait, à sa quarante-cinquième
•••• ion, d•• d'ciliona au lujet de l'utilisation du fonds de réserve pour
l'~xercic0 biennal 1990~1991.

36. L. Comité a également noté que, conformément à sa résolution 44/200 B
du :21 décembro 19S9, l'Asrsemblée générale examinerait à sa quarante-sixième session
la quewtion du montant et du mode de fonr.tionnement du fonds de réserve.

37. Ll1!l Comit~ recommande que l'Assemblée générale examine la question du fonds de
rve en teDant compte de l'évolution de la situation. du rapport du Comité

CODSiultatif pour les questions administratives et budgétaires et de toutes les
décisions pE!rtinentes.

1 • ..

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



SUJ:

!'!l'J:Xqu~lg ont
~ocia1 à l'échell~

I$·.~~te,llhr~. 1El CO;;f;it' n
on5 et dU! l'appui
t8 int~reiHHiht lelJl

S/~).

du SÙ!cx~t~il'(@

d~1.:;art.tlllt'l~llts

d'velùPPèm.ent

39. Plusieurs délégations d'avis que la qU~$tion à l'~xrumen, y
batH, les aspects du d.e l "Office de!!! Nations Unies à Vlênne.devait.
être abordée dang une optiqu<!l globale ,e!in tenant compta QU l?articul1~:r d' tUUl1

répartition d~:e activités courant@s et nOUW:Illlèl'il de l'OrÇJanisation dtlllJ

Nations Unies entre le Siège, Genève et Vienne ainsi gUe des locaux di eu
Centre international de Vienne.

40. Le Comité a pris acte du rapport du Secrétaire général. c.omptè t@l':\.U dt!J$ vues
exprimées durant l'examen de la question.•

2. Prévisions révidElElPQur luchaRiires 3_.13 ,aLAt-,.ll
et le chapitte prem.ier Ç'h~::I recettn

41. À sa 66e seance, le 21 septembre, le Comité a examiné la gUl!ltiltion detil
prévisions révisées pour les chapitres 3, 13, 27 et 31. et le chapitre premier de.
recettes.

Examen de la guestlQn

42. Tout en se déclarant déçues gue le rapport du Secrétaire général sur les
prévisions révisées pour les chapitres 3, 13, 27 et 31, et le chapitre premier des
recettes n'ait pas été disponible dans toutes les langues officielles et n'ait donc
pas pu être examiné par le Comité, un certain nombre de délégations ont fait
officieusement des observations préliminaires sur les propositions du Secrétaire
général.

43. D'autres délégations ont déclaré que, le texte du document n'étant pas
disponible dans toutes les langues, elles n'étaient pas en mesure de faire des
observations sur la question.

/ ...
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44. Oli~ ~1~9attons ôn't la proposition visant. à poursuivn~ certaines
activi t~i'll relatives il. la r~a~ibie 'à leur achèv€!!!ent. Elles ont également
accu~tdlli aveC propotBition tendant à transférer des ressources aux:
f in:SiJ ôetw a'ctivit~s concern~t l' apartheid et de la modernisation des
irHlta:natlonull 00 la COllr~i~sion économique pour l'Afrique. Elles ont fait observer,
totlteJ1:ois, qu' alicun,e propcsition n'avait été faite concernant certaines des
reHH)Jourcellil à la des pro]?01!Jitions du Secré'taire général relatives

p'ÜtLr la ~h!lil~ibie, et Elllal!> ont @5stiw.é que ces ressources devraient. être
à des hautement priorit.aires, en particulier celles qui

COnC€H·I1~tl.t l' Certt!lîne~ ont égale!!!ent noté que les
pr0l'<Hd.tiotl.lli du concernant lé Centre contre l' apartheId ne
Unlaifi!nt patm des vuel!! exprimées par ces mêmes délégations lorsque
l' À.l!$~embl'e a à. !$a qu.~1rante-qut!ltrième session, le

l'elitercice biennal 1990-1991.

45. Lt'iI Comité a noté avec regret que le rapport du Secrétaire général sur la
ne lui avait ]?ëJS été soumis pour êlitamen. Le Comité a prié instamment le

ra général de faire lEm sorte qu'un€::! t€::!11e situation n€::! se reproduise pas.
a recommf'Jnd4 que le rapport soit soumis, pour examen et suite à donner,

genérale à sa quarante-cinquième session.

EXI;UThfHldfJ8fHu:yj,s:asde traduction et d' in.terprétation
~~n!L..t.Qute$ les langues officielles. il, HIa Commbsion

économique pour l'Afrigye

4tL A ~a 66a li5flanCe" 1@ 21 septembre, le Comité Ci examiné la question des services
de traduction €lit d'interprétation dans toutes les langues officielles à la
Co11't!l'litHdon ~conomiqul.\! pour 1 'Afrique.

COUCltU1l1oues et recommandations

<17. L(~ Corf1i a notl~ avec regret que le rapport du Secrétaire général sur cette
quoGtion ne lui avait pa~ été soumis pour examen. Le Comité a prié instamment le
Secr'tBlre général dl.\! faire en sorte qu'une telle situation ne se reproduise pas.
Lé Comité a r@commandé que le rapport soit soumis, pour examen et suite à donner,
~ l'Ag générale à sa quarante-cinquième session.
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Rapport du
et dlS

cont.iH,\ant le plêm nü du
pour l'e%~rcict1l bi@nnsl 1992-1993

A/C,.5/4S/2

MC.S/4S/<&

E/AC.51/1990/L.5

E/AC.51/1990/L.6

E/ÀC.Sl/1990/L.7
et Àdd.l à 5

Rapport du S~crêtâire g4n~rel sur les montants ùstimatifs
r~visé@ conc~rnant lêS chapitr~s 3. 13, 21, 31 et le chapitt@
premier des recettes du budget~progt~runê pour l'~xêrcicù

biennal 1990~1991

Rapport du Secrétaire gén4r~1 sur 10 t@oxamen d~s fonctions èt
de l'appui administratif dt~s dâpartement!'l auxquels ont ê
confiés des mandats intéressant léS questions de dév~loppement

socl&l à l'échelle mondiale et propositions tendant à
renforcer l'Office des Nations Unies à Vienn~

Programme de travail

Etat de la documentation

Projet de rapport du Comit' sur la reprise de sa trenti~m8

session
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